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See the notice on TED website

350261-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Trädgårdstjänster – „Изпълнение на зелени мерки в градската среда за 
намаляване на вторичното разпрашаване на територията на община Хасково“
OJ S 98/2026 22/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ХАСКОВО
E-postadress: b.banev@haskovo.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване на вторичното 
разпрашаване на територията на община Хасково“
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка: „Изпълнение на зелени мерки в 
градската среда за намаляване на вторичното разпрашаване на територията на община 
Хасково“ по проект „Изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване на 
вторичното разпрашаване на територията на община Хасково“, финансиран по 
процедура BG16FFPR002-5.003 „Зелени мерки в градска среда“, приоритет 5 „Въздух”, 
Програма „Околна среда“ 2021-2027“. Основни дейности включени в предмета на 
обществената поръчка са извършване на озеленяване на територии в гр. Хасково по 
одобрени дендрологични проекти, изграждане на напоителни системи, както и мерки по 
прихващане на растителността. В предмета на дейността са включват следните видове 
основни дейности: почвена подготовка на терените подлежащи на озеленяване, 
засаждане и отглеждане на засадена растителност, затревяване и изграждане на 
напоителни системи. В Таблица №1 са посочени имотите, подлежащи на озеленяване и 
залесяване като общата площ на имотите е 167 367.00 кв. м. От тях на озеленяване 
подлежат 55 735,90 кв. м. съгласно Таблица №2.
Förfarandets identifierare: 9a7d42ed-cfd5-4ef0-98d2-fea19ddc845f
Intern identifierare: 559039
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77300000 Trädgårdstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 77310000 Plantering och skötsel av grönområden, 77314000 
Markskötsel

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/350261-2026
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Kompletterande information: територията на община Хасково, по местонахождение на 
имотите описани в техническата спецификация

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 761 577,32 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Избраният изпълнител представя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора е определена в размер на 5% (пет процента) от общата 
стойност на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя при сключване 
на договора. Преди превеждане на авансово плащане, изпълнителят представя 
гаранция, покриваща пълния размер на авансовото плащане в размер на 20% от 
стойността на договора. Гаранциите се предоставят по избор на изпълнителя в една от 
формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП при съобразяване на ограниченията в чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП. Условията и реда за задържане и освобождаване на гаранциите са посочени в 
проекта на договор. Гаранцията за аванс се освобождава до три работни дни след 
връщане или усвояване на аванса. 2. Освен горепосочените основания за изключване, 
участник не се допуска до участие в процедурата и се отстранява, когато е налице някое 
от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП и наличие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 3.С подаването на оферти се счита, 
че участниците се съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от 
него срок на валидност на офертите и с проекта на договор. 4. 2 742 282,75 евро без 
ДДС от прогнозната стойност ще бъдат осигурени от Програма "Околна среда 2021 - 
2027 г.". Останалата сума от 19 294,57 евро без ДДС ще бъде осигурена за сметка на 
Община Хасково. 5.При условие, че бъде удължен срока за приключване на дейностите 
по договор за БФП и действителното време между началото на изпълнението на 
договора и определения краен срок за приключване на дейностите по договора за БФП, 
е по-кратко от срока за изпълнение на договора, то същият може да бъде променен 
съответно до достигане на определения срок.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
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(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
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в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки;

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване на вторичното 
разпрашаване на територията на община Хасково“
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка: „Изпълнение на зелени мерки в 
градската среда за намаляване на вторичното разпрашаване на територията на община 
Хасково“ по проект „Изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване на 
вторичното разпрашаване на територията на община Хасково“, финансиран по 
процедура BG16FFPR002-5.003 „Зелени мерки в градска среда“, приоритет 5 „Въздух”, 
Програма „Околна среда“ 2021-2027“. Основни дейности включени в предмета на 
обществената поръчка са извършване на озеленяване на територии в гр. Хасково по 
одобрени дендрологични проекти, изграждане на напоителни системи, както и мерки по 
прихващане на растителността. В предмета на дейността са включват следните видове 
основни дейности: почвена подготовка на терените подлежащи на озеленяване, 
засаждане и отглеждане на засадена растителност, затревяване и изграждане на 
напоителни системи. В Таблица №1 са посочени имотите, подлежащи на озеленяване и 
залесяване като общата площ на имотите е 167 367.00 кв. м. От тях на озеленяване 
подлежат 55 735,90 кв. м. съгласно Таблица №2. Системата за напояване е с обем от 86 
000 м.
Intern identifierare: 559039

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77300000 Trädgårdstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 77310000 Plantering och skötsel av grönområden, 77314000 
Markskötsel

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: територията на община Хасково, по местонахождение на 
имотите, описани в техническата спецификация

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/08/2026
Slutdatum för varaktighet: 14/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0
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5.1.5.
 
Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 761 577,32 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Sammanhållningsfonden (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на всички дейности от настоящата 
обществена поръчка е до 14.12.2029 г. (крайния срок на договора за БФП), считано от 
датата на получаване на Възлагателно писмо за започване на дейностите, разпределен 
както следва: Срокът за изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване 
на вторичното разпрашаване на територията на община Хасково е до 24 месеца от 
датата на получаване на Взъалагателното писмо за започване на дейностите. 
Изпълнителят се задължава да осъществява поддръжка на растителността в срок от 24 
месеца след засаждане (Гаранционен срок). Гаранционните срокове за изпълненото 
озеленяване започват да текат от датата на подписване на приемателно-предавателния 
протокол за приемане на възложените работи. Изпълнителят се задължава да 
отстранява за своя сметка скритите недостатъци и появилите се впоследствие дефекти 
в уговорения гаранционен срок. По време на изпълнение на договора и посочените в 
него гаранционни срокове, изпълнителят отговаря изцяло за засадената растителност.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Изпълнение на зелени мерки в градската среда за намаляване на 
вторичното разпрашаване на територията на община Хасково
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва за последните три приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която са създадени или започнали 
дейността си) да са реализирали минимален годишен общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване: Участниците в обществената поръчка трябва 
за последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от датата, на която 
са създадени или са започнали дейността си да са реализирали минимален годишен 
общ оборот в размер на 2 500 000,00 (два милиона и петстотин хиляди) евро изчислен 
на база годишните обороти. *Забележка: Съгласно § 2, т. 66 от ДР на ЗОП "Годишен 
общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за 
счетоводството. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора 
Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
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удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен или справка за общия оборот. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен* с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата 
на подаване на офертата. * Забележка: „дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на поръчката“ следва да се разбират дейности, свързани с озеленяване 
на обществено достъпно пространство, включващо затревяване на площи, доставка и 
засаждане на дървесна и храстова растителност, чиито обем (озеленена площ) е не по-
малък от 10 000,00 м2, изграждане и експлоатация на поливни системи на обществено 
достъпни зелени площи, включително капково напояване с обем не по-малък от 10 
000,00 м. Минимално изискване: Участниците следва да са изпълнили най-малко една 
услуга с предмет и обем, идентични или сходни* с тези на поръчката за последните 3 
(три години) от датата на подаване на офертата. При подаване на офертата, участникът 
декларира съответствие с поставените изисквания единствено чрез попълване на 
съответните раздели на Единния европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, да представи списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: „Квалификация на Ръководител екип” (РЕ)
Beskrivning: Показател „Квалификация на Ръководител екип” (РЕ) с максимален брой 
точки 15; РЕ е показател за професионалната компетентност на предложения от 
Участника „Ръководител екип“ – един брой експерт с висше образование по специалност 
ландшафтен архитект или инженер – озеленител, или еквивалент съгласно 
законодателството на държава-членка на Европейския съюз, или на друга държава-
страна по споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
Конфедерация Швейцария. Точките по РЕ се присъждат за следния професионален 
опит: Да е бил на ръководна позиция на изпълнени обекти за озеленени площи, паркове 
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и градини в градски пространства с публичен, отворен достъп, и/или обекти с 
еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на посочените изисквания • за 
1 обект включително - 5 точка; • за 2 обекта включително – 10 точки; • за 3 и повече 
обекта - 15 точки.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предложена обща цена за изпълнение на дейностите
Beskrivning: Предложена обща цена за изпълнение на дейностите
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 85

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/559039
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/559039
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 23/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите

https://app.eop.bg/today/559039
https://app.eop.bg/today/559039
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ХАСКОВО
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ХАСКОВО

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ХАСКОВО
Registreringsnummer: 000903946
Postadress: пл. "Общински" №1
Ort: гр. Хасково
Postnummer: 6300
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Банко Банев
E-postadress: b.banev@haskovo.bg
Tfn: +359 38603311
Fax: +359 38664110
Webbadress: https://www.haskovo.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1217
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003

mailto:b.banev@haskovo.bg
https://www.haskovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1217
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. „Дондуков” 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nap@nra.bg
Tfn: +359 70018700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица №2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: press@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119432
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e92af3a8-507e-4449-9399-93feaa9c7a4b  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 21/05/2026 14:50:30 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska

mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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